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second fl oor
['sek@nd"flþ]

сэ2кэнд фло:
второй этаж

escalator
['esk@leIt@]

э2скэлэйтэ
эскалатор

fi rst fl oor
['fÆ:st"flþ]

фё:ст фло:
первый этаж

ground fl oor
['graUnd"flþ]

гра2унд фло:
цокольный этаж

customer
['köst@m@]

ка2стэмэ
покупатель

bag
[b{g]

бэг
сумка 

shop assistant
[SÁp@'sIst@nt]

шоп эси2стэнт
продавец

money
['mönI]

ма2ни
деньги

lift
[lIft]

лифт
лифт

atrium
['{trI@m]

э2триэм
атриум 

sign
[saIn]

сайн
вывеска

SHOPPING CENTRE
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men’s wear
['menz"we@]

мэнз уэ2э
мужская одежда

women’s wear
['wImInz"we@]

уи2минз уэ2э
женская одежда

lingerie
['l{nZ@rÖ]

лэ2нжэри:
женское бельё

children’s goods
['¶Ildr@nz"gUdz]

чи2лдрэнз гудз
детские товары

shoe shop
['SüSÁp]

шу: шоп
обувной магазин

luggage department
['lögI³dI"p¸tm@nt]

ла2гидж дипа2:тмэнт
отдел сумок

antiques shop
[{n'tÖks"SÁp]

энти2:кс шоп
антикварный магазин

gift shop
['gIftSÁp]

гифт шоп
сувенирный магазин

jeweller’s
['³ü@l@z]

джу2:элэз
ювелирный магазин

DEPARTMENT STORE



• 
П

О
К

УП
КИ

 •
72

SH
OP

PI
NG

 

sports [spþts]

спо:тс
спорттовары

toys [tOIz]

тойз
игрушки

stationery ['steISn@rI]

стэ2йшнэри
канцтовары

beauty ['bjütI]

бью2:ти
косметика

linen
['lIn@n] ли2нэн

постельное бельё

home furnishings
['h@Um"fÆ:nISIÎz]

хо2ум фё:нишингз
мебель

perfumery [p@'fjüm@rI]

пэфью2:мэри
парфюмерия

lighting ['laItIÎ]

ла2йтинг
светильники

book shop ['bUkSÁp]

бук шоп
книжный магазин

kitchenware
['kI¶Inwe@]

ки2чинуээ
товары для кухни

china
['¶aIn@]

ча2йнэ
фарфор

food hall
['füdhþl]

фу2:дхо:л
продукты

camera shop ['k{m@r@"SÁp]

кэ2мэрэ шоп
фототовары

video and audiogoods ["vIdI@U@nd'þdI@UgUdz]

ви2диоу энд о2:диоугудз
аудио- и видеотовары
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fi shmonger’s
['fISmöÎg@z]

фи2шмангэз
рыбный магазин

off-licence
['ÁflaIs@ns]

о2флайсэнс
винный магазин

pet shop
['petSÁp]

пэ2тшоп
зоомагазин

baker’s
['beIk@z]

бэ2йкэз
булочная

cake shop
['keIkSÁp]

кэ2йкшоп
кондитерская

boutique
[bü'tÖk]

бу:ти 2:к
бутик

butcher’s
['bU¶@z]

бу2чэз
мясной магазин

greengrocer’s
['grÖn"gr@Us@z]

гри2:нгроусэз
овощной магазин

grocer’s
['gr@Us@z]

гро2усэз
бакалея

market
['m¸kIt]

ма2:кит
рынок

hardware shop 
['h¸dwe@"SÁp]

ха2:дуээ шоп
хозяйственный магазин
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MEN’S CLOTHING

collar
['kÁl@]

ко2лэ
воротничок

tie [taI]

тай
галстук

jacket
['³{kIt]

джэ2кит
пиджак

cuff
[köf]

каф
манжета

trousers
['traUz@z]

тра2узэз
брюки

business suit
['bIznIs"süt]

би2знис су:т
деловой костюм

leather shoes
['leD@"Süz]

лэ2зэ шу:з
кожаные туфли

button
[bötn]

батн
пуговица

waistcoat
['weIstk@Ut]

уэ2йсткоут
жилет

v-neck
['vÖnek]

ви: нэк
V-образный 

вырез

t-shirt
['tÖSÆ:t]

ти: шё:т
футболка

round neck
['raUnd"nek]

ра2унд нэк
круглая 
горловина

lining
['laInIÎ]

ла2йнинг
подкладка

buttonhole
['bötnh@Ul]

ба2тнхоул
петлица

lapel [l@'pel]

лэпэ2л
лацкан

belt [belt]

бэлт
пояс

pocket ['pÁkIt]

по2кит
карманcoat

пальто
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anorak
[{n@'r{k]

энэрэ2к
куртка

sweatshirt
['swetSÆ:t]
суэ2тшё:т

свитер

windcheater
['wInd¶Öt@]

уи2ндчи:тэ
ветровка

sweater
['swet@]

суэ2тэ
пуловер

pyjamas
[pI'³¸m@z]

пиджа2:мэз
пижама

vest
[vest]

вэст
майка

blazer
['bleIz@]

блэ2йзэ
блейзер

raincoat
['reInk@Ut]

рэ2йнкоут
плащ

tracksuit
['tr{ksüt]

трэ2ксу:т
спортивный костюм

shorts
[Sþts]

шо:тс
шорты

dressing gown
['dresIÎ"gaUn]

дрэ2синг га2ун
халат

shirt
[SÆ:t]
шё:т

сорочка

briefs
[brÖfs]

бри:фс
трусы

boxer shorts
['bÁks@" Sþts]

бо2ксэ шо:тс
боксеры

socks
[sÁks]

сокс
носки
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strapless
['str{plIs]

стрэ2плис
без  бретелек

sleeveless
['slÖvlIs]

сли2:влис
без рукавов

evening dress
['ÖvnIÎ"dres]

и2:внинг дрэс
вечернее 

платье

dress
[dres]

дрэс
платье

wedding dress ['wedIÎ"dres]

уэ2динг дрэс
свадебное платье

lace
[leIs]

лэйс
кружева

ankle 
length
['{Îkl"leÎT]

энкл лэнгс
макси

jacket
['³{kIt]

джэ2кит
жакет

sleeve
[slÖv]

сли:в
рукав

neckline
['neklaIn]

нэ2клайн
ворот

hem [hem]

хэм
подол 

knee-length
['nÖ"leÎT]

ни2:лэнгс
до  колена

tights [taIts]

тайтс
колготки

seam
[sÖm]

си:м
шов

skirt
[skÆ:t]
скё:т
юбка

train
[treIn]

трэйн
шлейф

veil
[veIl]

вэйл
фата

WOMEN’S CLOTHING

shoes [Süz]

шу:з
туфли
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blouse
[blaUz]

бла2уз
блузка

trousers
['traUz@z]

тра2узэз
брюки

jeans
[³Önz]

джи:нз
джинсы

raincoat
['reInk@Ut]

рэ2йнкоут
плащ

coat
[k@Ut]

ко2ут
пальто

fur coat
['fÆ:k@Ut]

фё: ко2ут
шуба

roll-neck
['r@Ulnek]

ро2ул нэк
водолазка

sundress
['söndres]

са2ндрэс
сарафан

socks
[sÁks]

сокс
носки

stockings
['stÁkIÎz]

сто2кингз
чулки

tights
[taIts]

тайтс
колготки

swimming suit
['swImIÎ"süt]

суи2минг су:т
купальник

scarf [sk¸f]

ска:ф
шарф

breeches ['brÖ¶Iz]

бри2:чиз
бриджи

top [tÁp]

топ
топ
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high heel shoes
['haIhÖl"Süz]

хай хи:л шу:з
туфли на каблуке

platform shoes
['pl{tfþm"Süz]

плэ2тфо:м шу:з
босоножки на платформе

sandals
['s{nd@lz]

сэ2ндэлз
босоножки

walking boots
['wþkIÎ"büts]

уо2:кинг бу:тс
ботинки походные

trainers
['treIn@z]

трэ2йнэз
кроссовки

slip-ons
[slIp'Ánz]

слип онз
мокасины

leather shoes
['leD@"Süz]

лэ2зэ шу:з
кожаные туфли

fl ip-fl ops
['flIpflÁps]

флип флопс
вьетнамки

brogues
[br@Ugz]

бро2угз
мужские полуботинки

tongue
[töÎ]

танг
язычок

eyelet
['aIlIt]

а2йлит
глазок

heel
[hÖl]

хи:л
каблук

lace
[leIs]

лэйс
шнурок

sole
[s@Ul]

со2ул
подошва

lace-up [leIs'öp]

лэйс ап
туфли на шнуровке

heel
[hÖl]

хи:л
каблук

SHOES
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high boots
['haIbüts]

хай бу:тс
сапоги

boots
[büts]

бу:тс
мужские ботинки

slippers
['slIp@z]

сли2пэз
домашние тапочки

beret
['bereI]

бэ2рэй
берет

cap
[k{p]

кэп
кепка

hat
[h{t]

хэт
шляпка

footwear brush
["fUtwe@'bröS]

фу2туээ браш
щётка для обуви

footwear polish
["fUtwe@'pÁlIS]

фу2туээ по2лиш
крем для обуви

insoles
['Ins@Ulz]

и2нсоулз
стельки

hat
[h{t]

хэт
шляпа

cap
[k{p]

кэп
шапка

sunhat
['sönh{t]

са2нхэт
панама

HEADGEARS
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[belt]

бэлт
ремень

scarf
[sk¸f]

ска:ф
косынка

gloves
перчатки

[glövz]

главз

handkerchief
['h{Îk@¶If]

хэ2нкэчиф
носовой платок

wallet
['wÁlIt]

уо2лит
портмоне

purse
[pÆ:s]

пё:с
кошелёк

shoulder bag
['S@Uld@b{g]

шо2улдэ бэг
сумка на ремне

tie-pin
['taIpIn]

тай пин
булавка для галстука

bow tie
['b@UtaI]

бо2у тай
галстук-бабочка

cuff links
['köflIÎks]

каф линкс
запонки

buckle
[bökl]

бакл
пряжка handle

[h{ndl]

хэндл
рукоятка

tip [tIp]

тип
наконечник

ACCESSORIES

BAGS

umbrella
[öm'brel@]

амбрэ2лэ
зонтик
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handbag
['h{ndb{g]

хэ2ндбэг
женская сумка

backpack
['b{kp{k]

бэ2кпэк
рюкзак

holdall
['h@Uldþl]

хо2улдо:л
дорожная сумка

briefcase
['brÖfkeIs]

бри2:фкэйс
портфель

men’s hand bag
[menz'h{ndb{g]

мэнз хэнд бэг
визитка

toilet bag
['tOIlItb{g]

то2йлит бэг
несессер

underarm portfolio
["önd@r¸mpþt'f@UlI@U]

а2ндэра:м по:тфо2улиоу
папка

clutch
[klö¶]

клач
клатч

men’s bag
['menz"b{g]

мэнз бэг
мужская сумка

suitcase
['sütkeIs]

су2:ткэйс
чемодан

cosmetics bag
[kÁz'metIks»b{g]

козмэ2тикс бэг
косметичка

fastening
['f¸snIÎ]

фа2:снинг
застёжка

handles
[h{ndlz]

хэндлз
ручки

shoulder strap
['S@Uld@str{p]

шо2улдэ стрэп
лямка

zipper
['zIp@]

зи2пэ
молния
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lily ['lIlI]

ли2ли
лилия

foliage ['f@UlII³]

фо2улиидж
листья

rose [r@Uz]

ро2уз
роза

gerbera ['³Æ:b@r@]

джё:бэрэ
гербера

chrysanthemum
[krI'z{nT@m@m]

кризэ2нсэмэм
хризантема

orchid
['þkId]

о2:кид
орхидея

daffodil
['d{f@dIl]

дэ2фэдил
нарцисс

tulip
['tjülIp]

тью2:лип
тюльпан

fl owers ['flaU@z]

фла2уэз
цветы

FLORIST

basket of fl owers
["b¸skIt@v'flaU@z]

ба2:скит эв фла2уэз
корзина цветов

stem
[stem]

стэм
стебель

wrapping
['r{pIÎ]

рэ2пинг
обёрточная 
бумага

bud [böd]

бад
бутон

bunch [bön¶]

банч
пучок
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basket
['b¸skIt]

ба2:скит
корзина

groceries ['gr@Us@rIz]

гро2усэриз
бакалейные товары

offers
['Áf@z]

о2фэз
спецпредложения

aisle
[aIl]

айл
проход

shelf
[Self]

шэлф
полка

checkout
['¶ekaUt]

че2каут
касса

handle
[h{ndl]

хэндл
ручка

trolley
['trÁlI]

тро2ли
тележка

conveyor belt
[k@n'veI@belt]

кэнвэ2йэ бэлт
транспортёр

SUPERMARKET

customer
['köst@m@]

ка2стэмэ
покупатель

till
[tIl]

тил
кассовый аппарат 

cashier
[k{'SI@]

кэши2э
кассир
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bar code
['b¸k@Ud]

ба: коуд
штрихкод

scanner
['sk{n@]

скэ2нэ
сканер

scales
[skeIlz]

скэйлз
весы

receipt
[rI'sÖt]

риси2:т
чек

money
['mönI]

ма2ни
деньги

credit card
['kredItk¸d]

крэ2дит ка:д
кредитная карта

bakery
['beIk@rI]

бэ2йкэри
хлебобулочные

изделия

dairy
['de@rI]

дэ2эри
молочные 
продукты

cereals
['sI@rI@lz]

си2эриэлз
сухие завтраки

vegetables
['ve³t@blz]

вэ2джтэблз
овощи

fruit
[früt]

фру:т
фрукты

meat and poultry
[mÖt@nd'p@UltrI]

ми:т энд по2ултри
мясо и птица
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fi sh
[fIS]

фиш
рыба

deli
['delI]

дэ2ли
гастрономия

tinned food
['tIndfüd]

тинд фу:д
консервы

frozen food
['fr@Uznfüd]

фро2узн фу:д
замороженные продукты

convenience food
[k@n'vÖnI@nsfüd]

кэнви2:ниэнс фу:д
готовые блюда

alcoholic drinks
[{lk@'hÁlIkdrIÎks]

элкэхо2лик дринкс
алкогольные напитки

confectionery
[k@n'fekS@nrI]

кэнфэ2кшэнри
кондитерские изделия

household products
['haUsh@Uld"prÁdökts]

ха2усхоулд про2дактс
хозяйственные товары

toiletries
['tOIlItrIz]

то2йлитриз
туалетные 

принадлежности

baby products
['beIbIprÁdökts]

бэ2йби про2дактс
товары для младенцев

electrical goods
[I'lektrIklgUdz]

илэ2ктрикл гудз
электротовары

pet food ['petfüd]

пэт фу:д
корм для животных

magazines
[m{g@'zÖnz]

мэгэзи2:нз
журналы

groceries
['gr@Us@rIz]

гро2усэриз
бакалея

drinks
[drIÎks]

дринкс
напитки
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snack [sn{k]

снэк
батончик

liquorice ['lIk@rIs]

ли 2кэрис
лакрица

sweets [swÖts]

суи 2:тс
леденцы

toffee
['tÁfI]

то 2фи
ирис

nougat
['nüg ]̧

ну 2:га:
нуга

marshmallow
["m¸S'm{l@U]

ма:шмэ 2лоу
пастила

chewing gum
['¶üIÎgöm]

чу2:инг гам
жевательная резинка

jellybean
['³elIbÖn]

джэ2ли би:н
желейный мармелад

box of chocolates
[bÁks@v'¶ÁklIts]

бокс эв чо2клитс
коробка шоколадных конфет

a bar of chocolate
[@"b¸@v'¶ÁklIt]

э ба: эв чо2клит
плитка шоколада

bitter chocolate
['bIt@"¶ÁklIt]

би2тэ чо2клит
горький 
шоколад

white chocolate
['waIt"¶ÁklIt]

уа2йт чо2клит
белый 

шоколад

milk chocolate
['mIlk"¶ÁklIt]

милк чо2клит
молочный 

шоколад

lollipop
['lÁlIpÁp]

ло2липоп
леденец на палочке

CONFECTIONER
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carton
[k¸tn]

ка:тн
картонный пакет

packet
['p{kIt]

пэ2кит
бумажный пакет

bottle
[bÁtl]

ботл
бутылка

roll [r@Ul]

ро2ул
рулон

pack [p{k]

пэк
пачка

tub [töb]

таб
пластиковая коробка

jar [³¸]

джа:
стеклянная банка

tin [tIn]

тин
жестяная банка

spray can
['spreIk{n]

спрэй кэн
аэрозольный баллон

liquid dispenser
["lIkwIddIs'pens@]

ли2куид диспэ2нсэ
пульверизатор

bag
[b{g]

бэг
пакет

bar [b¸]

ба:
кусок

can [k{n]

кэн
консервная 
банка

tube
[tjüb]

тью:б
тюбик

CONTAINER
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farfor
china

postel’noye i stolovoye 
bel’yo
linens

magazin produktov
groceries

tovary dlya doma

igrushki
toys

zhenskaya odezhda
womenswear

svetil’niki
lighting

univermag •
POKUPKI •

ruskiy •

parfyumeriya

kukhonnyye prinadlezhnosti  
i posuda

kitchenware

kantstovary
stationery

zhenskoye bel’yo
lingerie
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sporttovary

kosmetika
cosmetics

muzhskaya odezhda
menswear

elektrotovary
electronics



ruskiy •106

konveiyernaya lenta

produkty (pitaniya)

polka

kassa I

kassir

POKUPKI •

ruchka

korzinka I

prokhod

skaner Itelezhka I

pokupatel’

supermarket •

shtrikhkod

predlozheniya / 
aktsii

kassoviy apparat
khozyaystvennaya 

sumka



korm dlya zhivotnykhtovary dlya 
novorozhdyonnykh

myaso i ptitsa

konservy

zhurnaly I

ovoshchi

khozyaystvenniye tovarypolufabrikaty
zamorozhenniye 

produkty

vypechka, khlebobulochniye 
izdeliya

POKUPKI •

ruskiy •

elektrotovary

konditerskiye izdeliya

ryba

khlop’ya dlya zavtraka
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kosmetika dlya 
gigiyeny I

delikatesy

napitki

frukty

molochniye  
produkty



ruskiy •108

sontsezashchitniy krem

sredstvo posle 
zagara

dezodoranty

lekarstvo ot kashlya

otdel otpuska po retseptam, 
retsepturniy otdel

vlazhnaya salfetka

prokladka na kazhdiy den’gigiyenicheskaya prokladka

vitaminy

ukhod za kozhey

apteka •

bumazhnaya salfetka

farmatsevt

tampon

POKUPKI •

repellent

ukhod za zubami

krem-blok ot zagara

rastitel’niye  
lekarstvenniye  

sredstva

zhenskaya 
gigiyena



  slovar’ • vocabulary

svecha, suppozitoriy
suppository

poroshok
powder

lekarstvo
medicine

slabitel’noye
laxative

diareya; ponos
diarrhea 

snotvornoye 
pill

zhelezo
iron

kal’tsiy
calcium

magniy
magnesium

mul’tivitaminy
multivitamins

tabletka
pill

gel’
gel

sprey
spray

kapli
drops

pipetka
dropper 
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ruskiy • english

igla
needle 

insulin
insulin

pobochniye efekty
side effects

data okonchaniya 
sroka godnosti
expiration date

tabletki ot 
ukachivaniya
travel sickness pills

sirop
syrup

shprits
syringe

kapsula
capsule

mernaya lozhka
measuring 
spoon
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odnorazoviy
disposable

rastvorimiy
soluble

dozirovka
dosage

medikamentoznoye 
lecheniye
medication

obezbolivayushcheye
painkiller

uspokoitel’noye
sedative

protivovospalitel’noye

pastilki ot kashlya ili boli  
v gorle
sore throat lozenge

maz’
ointment

instruktsiya
instructions

ingalyator
inhaler

krem
cream



ruskiy •110

gipsofila

freziya

liliya

rasteniye  
v gorshke

khrizantema

gladiolus

rozalevkoy

POKUPKI •

listvenniye rasteniya

iris

romashka

akatsiya

gvozdika

gerbera

tsvety

tsvetochniy magazin •



sukhoy buket

skol’ko oni prostoyat?

oni dushistiye?

mozhno mne buket iz...?

popurri I

girlyanda

obyortka

lenta

buton

 tyul’pan I

buket

ruskiy •

vaza

vyenok I

orkhideya

buket

pion

nartsis

111

stebel’

mozhno dobavit’ zapisku?

mozhno ikh zavernut’?

mozhno otpravit’ ikh po 
adresu...?

POKUPKI •

kompozitsiyi •



ruskiy •112

pachka sigaret

sigarety

zhurnal

marki

chubuk

gazeta

zazhigalka 

otkrytka

tabak

POKUPKI •

chasha

gazetniy kiosk •

sigara

komiks

trubka

kureniye •



  slovar’ • vocabulary

shokoladka
chocolate bar

  sladosti • confectionery

molochniy shokolad
milk chocolate

tyomniy shokolad
dark chocolate

beliy shokolad
white chocolate

vybor sladostey na 
razves
pick and mix

energeticheskiy batonchik
snack bar

  konditerskaya I candy store

zhelatinka
gumdrop

zhevatel’naya rezinka
chewing gum

vozdushniy zefir
marshmallow

ledenets na palochke
lollipop

 konditerskaya • candy store

ruskiy • english

karamel’
caramel

tryufel’

pechen’ye
cookie

ledentsy
hard candy

chipsy
potato 
chips

lakritsa
licorice

myatnaya konfeta
mint

shokolad
chocolate
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marmelad dzhelli bin
jellybean
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nuga I nougat

korobka shokoladnykh 
konfet
box of chocolates

iriska I toffee

konfety
hard candy



ruskiy •114

byuro puteshestviymagazin podarkov

obuvnoy magazinovoshchnoy magazin

myasnaya lavkabulochnaya

drugiye magaziny •

yuvelirniy magazin

khoztovary

rybniy magazin

POKUPKI •

magazin antikvariata

konditerskaya

bakaleya



  slovar’ • vocabulary

fotomagazin
camera store

magazin zdorovova 
pitaniya
health food store

art-galereya
art supply store

sekond-khend

parikmakherskaya
salon

butik
boutique

mebel’niy magazin
furniture store

vinno-vodochniy magazin
liquor store

knizhniy magazin
bookstore
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ruskiy • english

shveynoye atel’ye
tailor

zoomagazin
pet store
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magazin zvukozapisi
record store

agentstvo 
nedvizhimosti
real estate agent

sadoviy tsentr
garden center

khimchistka
dry cleaner

prachechnaya
laundromat

  rynok I market
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